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iTestament prophecy, espe¢ially’ the 53rd chapter
‘of - Isaiah,’
‘a cautiotis circumlocution that is almost amusing,

4If its acceptation was striven- against in wide |
D g

circles, an evasion of -it, because of the ruhng
exege51s, was not easﬂy p0551ble

1Thé «third; source 1§ the‘reaso’nmg of St. Paul.

St. Paul’s mind was antithetical, © He never rested

till he had led everything up to great and moying.

contrasts, and brought it to a paradexical form.
He had read in the Old Testament, ¢ Cursed is he
that hangs on a tree,” and he learned from the first
disciples of Jesus that Christ died for our sins
‘according to the Scriptures. From this he proved
that Jesus, through the very fact that He was
accursed, had brought salvation to man, The death
-on the cross was thus the most necessary part of
the life of Christ. But St. Paul had also learned
“from the early disciples that Jesus had risen again
from-the dead.- And so, just as in the death of
LChrist he discovered the forgiveness of sins, in
His resurfection he found a new spirit working

‘Of this chapter HARNACK says; with

- preparation of bondage.

in - ‘man and - overcoming the  desires of

‘the
flesh., ]

The fourth and last ‘source of this second
gospel is the mythology of the heathen world. - But

‘Harnack does ‘not honestly think there is much

in that. The myth of a God dying and rising
from the dead no doubt confronted St. Paul'as he
journeyed from Syria to Cotinth, and may have
had some influence on his thinking.. But Har-
nack beligves' that that influence was infinitesimat
in'coml‘aariSOn with the influence which St. Paul’s

-preaching must have had upon'those who -were

prepared for it by their previous belief in that
myth, Their _preparation was, after all, only a
St. Paul’s preaching was

a wonderful and joyful libération, -

Does HARNACK mean, then, that we should accept
the first gospel and reject the second? No; he him-
self accepts both. - The first gospel, he says, con-
tains the Truth; the second contains the Way.;
both together bring Life. ‘ ‘

pray
G
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CA HITHERTO UNKNOWN MANUSCRIPT OF THE OLD TESTAMENT.

By ProFEssor THE REv. A. R. S KENNEDY, D.D., UNIVERSITY OF EDINBURGH. .

THE way is now open for a more technical account
of some of the‘features of the manuscript that are
likely to appeal more particularly to the student of
the Hebrew text. A MS of the Old Testament,
such as the Codex Edinburgensis, may be. said to
contain three distinct elements, each ‘of which
~may be, and indeed oftén i is, the work of as many
individials. These are (1) the consonantal text,
(2) the. vowel-points and accents, and (3) the Mas-
sorah  (more correctly, 1t would seem, ‘Masorah,
moion,-naiow), -

Takmg these in their order, we have in the text
of our:Codex the work of a scribe who belonged, as
wev«:h’ave,,s'een,‘ to the German: school of copyists

of the sacred text. The heavy and sllghtly slopmg
German hand is readily distinguished from the
more elegant and upright Sephardic or Spanish hand,
which imitated: more closely the older Oriental
style of writing, In the German manuscript hangd
of the thirteenth and fourteenth centuries, several
pa1rs of letters can scarcely be dlstmgulshed except.
by their context, as a glance at the page of Codex
Edinburgensis reproduced in the June numbei will

show.  Stch are 3 and 5, and 9, 1 and A. D and
- | final D; on the other hand, 3 can never be mis-

taken for 3, as is the case in the early Spanishr
manuscripts. The final letters do not extend, or
extend but little, below the liné, of: the other
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consonants. :
“alinost’ 1nd1stmgulshab1e, while final 7 closely te-
sembles 1,

“our era had already decreed, as the Talmud bears

W1tness that in Bible manuscripts. a word must

never be divided between twolines. This explains
- the unequal length of the lines in ‘the oldest ex-
tant MSS.! In addition to dots, broken letters,
and the first letter or letters of the next word, by the
end of the eleventh century the practice was intro-
duced of extending certain letters, the so-called
diterac dilatabiles (orbnn),? to bring the last word
to the edge of the column.
"85 in other MSS of the thirteenth and fourteenth
<enturies, the letters 7 (see frontispiece of the June
fiumber, col. 2, . 23), and 1 (col. 1, 1. 25 col. 2,
1. 25) are also used for this purpose, and even ) has
its baseline extended (col. 3, 1. 1); to economize
space, the columns of the page reproduced, con-
taining 2 K. 25%9>% and Jer r'-2% will hence-
- forth be denoted by the letters a, b, ¢, followed

by the number of the lme, thus a 25, b 23

25: cr).’
- In the execution of his laborious task the scr1be
had to observe the stringent laws and prescriptions

binding on those who copied any part -of the
In our Codex, not only are the -

sacred Scriptures.
three poetical books of Psalms, Proverbs, and Job

1 Which is the oldest existing manuscript of any con-

siderable part of the Old Testament? The honour of bemg -

the oldest, bearing a date which can be accepted as genuine,
_ is uswally assigned to the St. Petersburg manuscript of
the Latter Prophets dated 1228 of the Seleucid era, 7.e.
. 916 A.D. But Professor Gottheil maintains that ®there is

absolutely no reason to 'doubt the data’ in-the colophons to
a MS of the former Prophets in the Karaite Synagogue at -

- Cairo, according to which it was written in Tiberias by the
celebrated Massorete, Moses ben Asher, in ‘the year 827 of
the destruction of the second temple’ (see Jew. (wart.
Rew. (1905), xvil. pp. 639 ff. with facsimiles).

t;enth century), are now generally dlsallowed

Thus 1 and ﬁnal ‘|, T and ﬁnal } are

{ written.
The Sopherim or scnbes of the first centurles of :

In our MS, however,

| The Sedarim or -

This is the !
year Oct. 896-7 of our era. Dr. Ginsburg, however, main-
tains that the Pentateuch MS ¢ Oriental 4445 of the British
_Museum; although not dated, was probably written about |
A.D. 320-850,” and is therefore the oldest as: yet known, !
The tlaims of a Cambndge MS to date_ flom the ninth !
century, and of anotherat Aleppo,. ‘bearing to have béen !
wiitten By’ thé great ‘mastér of “the ‘Massorah, Aaron. ‘ben
Asher, .the son of the above-inentioned Moges: (beg-mmng of |

-may. be reproduced here..
| ‘sorah’ta- Leviticus he writes 2ty g 2, good

the note. the nd of:vol
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wrltten in metrlcal form (hemxstlchs), but as pre-
scribed, certain poems in the prose _bﬁooks‘ are 80
Thus Dt 32,,and 2 S 22 are wriften in
hemistichs, while Ex 1§ ahd Jg 5 exhibit the
peculiar form reproduced: in- our printed - téxts:
In the mattei. of the open and closed. sections,
especially outside the Pentateuch, the:MSS vary
consxderably Codex Edinburgensis, also, differs
in many places from the standard Massorah (cf ‘the
breaks in Jer 1 with Ginsburg’s’ text).” The inser-

tion of the letters B and b to indicate an open and
“a shut section respectively, which characterizes later

MSS, is not found, except in two, or three cases, iit
our MS. The 54 Parashahs or Sabbath Lessons
of the Pentateuch are carefully denoted by a couple
of large &'s- under either end -of the last line. .. - At
the end of the sixth (Gn 28°) and eleventh (4721) :
pericopes, where there is. no sectional break,"the
beginning of the new pericope is indicated by the
letters &b on the margin. In Genesis, but not
beyond, the number of verses in each Parashah,

‘with their mnemonic sign, has been entered by the

punctuator, but of this in my next paper. The first
word of each Parashah is written in large letters
and stands alone in its line, . Throughout: the
second volume of the Codex; the first word of each
book is also written in large letters (see frontispiece
for Jeremiah); the letters of *" in Jos 1%-indeed,

are about 2 inchés in height and are ornamented

with a border of tracery. The Haphtarahs, or
lessons from the Prophets, are noted on the
margins of vol. ii. (see illustration at Jer 11).

triennial lessons from the '
Pentateuch are not. indicated - in - the. text of
this MS, although their number is entered in

the Massoretic note at the end of each of the
books. :

The ongmal scnbe has been very spanng in
his use of the characteristic expressionsat the close
of the books, limiting himself to the simple ptn, ‘be
courageous,’? at- the' end. of .the Torah, of Isaiah
(Major Prophets),and of -the Hagiographa. - The
author of - the Massorah Magna to the: Pentateuch, ‘
however, has: introduced two persondl notes which
- At the end of -the Mas-

art thou-and:doing-good’{

pl’ N5 ‘lBD,i.pIgml pm)
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of vérses, etCy in the Torah he ventures ot - a
gentle rhyme. - ' R :

n‘l: 'mm

nn* 173p NNy

and may He have pity on his:sérvant.” Again; after

the. usid]l suftmdtions at the end of Malachi, the -

game Massorete’ or another gives utterance to-the
prayer, HEn D P, *sttengthen the faeble hands.?
~In" entering “thesé personal expressigns-at- this

point:I have digressed from the order of treatment.
proposed-abovs, which was to deal first of all with -

the'work of: the copyist, or copyists, of the con-
gonantal text.  The latter, it need hardly be said,
is that presented by all known MSS, Eastern and
Western, which the majority of modern scholars now
believe t6 have been derived from a single archetype;
ptébably of ‘the second centuty of our era (see
Cornill, Tutroduction, etc., Eng. te. p. 499 L) As
in the hundreds of: MSS collated by Kennicott and
his: helpers, by Rossi-and by later scholats, among
whom Clhiristian D. Ginsburg stands pte-eminent, the
varlants presented by Codex Edinburgensis are: of
littlé necount compared with those found in eatly
MSS: of the New Testament..
grotp consists of variations formed by the presence
o¥ absence of the vowelletters, technically seriptio
Plenaand scrip, defectiva, as will: appear from the
pollation of 2z K 2527 and of Jer 11-2? with the

Massoretic recension as given by Ginsburg and

Baer, which - must be reserved for a third and final
papet. . It may, however, be said here by anticipa-
tioh that this page of ‘our MS contains only two
variantsof lmportance,namely, nbasfromthe original
§eribe (a9), icortectad by the punctuator to con-
form - to ‘his version- of the Massorah, and 7i¥w in
c 18, where the reading of the textus receptus is
énta’r‘éd by a later hand on the margin, An’ex-

tefided collation would -probably show that the
a.bov‘e is typieal of the other 1060 pages of this MS.

" T'come now to the work “of the collaborators of
the ‘original scribe in‘the produetion of: our Codex
ﬁFl}‘St ef all the vaWel-pomts and accents Were :

great detailby | ‘Twaillu:
e German MSS in | 3 :
Fhis Futrodiietion

the Brltlsh Museum in PartTL;

Much the largest

\ vowels) and 11;1‘ respectwely

(chap ®iL). A few rotes ‘are “ll that my space

| will at present allow. “The sign of qamets (+), for
example, is that of pathach with a dot below, as in

o " | 'the older MSS of all schools.
fior ‘its half is nm (Lev Tr#=for this see next paper), \

‘The same sign is
used as 4 tule for qamets-chatuph (eg ﬁ:‘pb 3.4),‘»
but occaswnally we find instead the sign of chateph-
damets =, a pracnce which has been mtroduced
umversally by Baer in his editions of the O.T. text.
Occaswnale, also, more particularly with .0, this

| sign and that of chateph«pathach are partly intro-

duced into the body of the Ietter, thus B, When
Cholem precedes the letter Shin, or. fOHOWS Sin, 1t
does not, as:in our printed texts, coalesce w1th‘
the diacritical point of the consonant; both. are
written over the ¥ (see e, ¢4 and nwm ¢ 22)
With the final 1 gamets and shewa are placed at
the foot of the letter, so that 7 is scarcely to be
dlStlngUlShed from 17, :

Of the other signs mappiq is ‘not placed wlthm

~ but below m, as if it were chireq (), even with the

shortened divine name MC  The raphe is con-
sistently placed over RESI when these are

aspirated, as well as over 1 when without 'mappiq
(Fy3en, a1).
ever, is the very sparing occurrence of metheg,

~The most notable divergence, how-

which in later MSS and in our printed editions
is so widely used to mark the SECOndary accent
and for other purposes. Thus it is absent from
IR, ‘b 12, and even bef‘ore the < of gWman, az24
(see further Ginsburg, o, cit). Of other pecuhar-
ities in this Codex may be noted the pointing of
the tetragrammaton. As. every one knows; there
is a curious 1ncon51stency in the pointing of it in
our current texts. When, as in the vast miajority
of cases, the Massorah intends that it should be
pronounced "1, the pointing is mn* ‘with —for

#- under the Yod But when mne occuts in" cons

]unctlon with "398, the pomtmg is i'1‘|'l" with chateph-

seghol. retalned In our- MS the punctuator 1§
mote con51stent, Ppointing MM (mthout cholern;,

this aYolﬁing the 1rregu}ar1ty of Waw‘hawng two

all schools and periods i ?ﬁhht*&échmcany‘lmown 4s
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=Izomozote2eutoﬂ (see the writer’s ‘Samuel’ in Cfmtury
Bible, p. 2 and index sub voce), I have collected
"dozens of. such omissions in Codex Edinbtitgensis,
where they are specially frequent in the Book of Ezra-
Nehemiah.! “The ‘most remarkable instance of
homoioteleuton is one which must almost certainly

have been present in the original- archetype of the ‘
Massoretic text above referred to; namely, Jos 21860,
It will probably be a surptise:to most of my readers |
name; which now appears as i or Mg In two

to learn that these two verses form no part.of the
sacred teéxt according to the official Massorah,
although they are required by the context, and are
found not only in the IXX and Vilgate, butin .a
number of Hebrew MSS (see the full. discussion
in Ginsburg, op. cit., 178 ff, and index under the
passage). Ty are. absent from Codex Edinburgensis,
Itis otherw15e, however, with another verse, Neh 79,
which is similarly-treated by the Massorah. The
consonants thereof have been copied by our scribe
from his. exemplar, but the Massorete has declined

to supply the necessary vowels, and has besides |
* added the circellus MaSsoreticus ( ) at the beginning |

and end to show that the verse in question formed
no part of the true text accordmg to his schools
It is scarcely necessary to remark that these books, as

wellas 122'S:, 1<2 K., and 1-2 Ch are written as one in our
Codex, . . . .

a0, the 'n of M3

~Iri-the case of Jetters,. especmlly ' and y;-and
words present :in the MS copied by the original

scribe, but absent from the text. preferred by

the Massoretic reviser, the lattér drew his pen
lightly through the offendlng letter or word (see
‘But- in- the case of the
tetragrammatoni (FiY), Where the text followed by
the teviser 6f Codex Edinburgensis read otherwise,
it would have been sacrilege so to treat the divine

places I find a pecullarly modern method of marks

ing a mlstake in the posmon of two letters or

words.  In Nu 12t the scribe had inadvertently

 transposed the second and thitd letters of b,
' The reviser makes the correction by placing the
Aletters denotlng our 1 and 2 over the transposed

letters thus : DnNB
the divine hamles in A <63‘“1s indicated thusi
® 3 RN B S S T
VTN M ,‘UJL’)J»

Slmllarly the transposmon of

27 regret that considerations of spnce preclude the dxscus—

" sion of the numeérous passages, éspedially in Is'6-17 and in

Am §-7, where the scribe of Codex Edinburgensis- has mr
instead of the’ substituted M of the fexfus veceptis—<sed
Ginsburg’s néw editions of . these books: for . the dlvergent
 readings of the MSS ; .

¢5e @rcat @ext Commcntarp.

THE GREAT TEXTS OF THE PSALMS

PSALM vam ‘8
o Thou hast ascended on high, thou hast Ied thy -
- captivity captive;

- Thou hast received: gifts amohg‘ merny;
Yea, among the rebelhous also, . that - the- Lord

!. THE perlod of hlstoryt which. the 51xty enghth
Psalm belongs is unce
appearance, of bemg:a,nment,?others present; features

' | time when the Psa
~ lost :
ome -parts.wear-the |

Certamly, two verses are quoted nearly word for
word, from. the Song of Deborah, in the fifth
chapter of the. Book of Judges ;sand this being:so,
it is qu1te concelvable that other verses may be .
quoted from some eatlier. rsouxces extant at the,
as composed _but nov .

The Psalm w111.=11n any case: not be eatller than
the closmg years:of the Babyloman capt1v1ty ; and’




